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 На зарѣ были стычки, завязалось сраженье, перешло въ бой, а къ полудню битва обняла все поле. Би́твеныя пріуготовленія. Би́цы ж. мн. стар. би́твище, мѣсто, поле битвы, драки, убійства; побоище (подмсквн. сел. Би́цы). Би́вень м., мн. би́вни, клыки животнаго, если они на мѣстѣ рѣзцовъ, а клыки — глазные зубы (кабаній клыкъ, копало). Би́тышъ м. битое стекло, посуда; бой, ломъ. Горшокъ битышъ. Накупилъ стеклянаго битышу. || Битый человѣкъ, животное, кого побили. || Битое мясо, битки́. || Влд. битыши, бо́танцы, гороховое тѣсто на квасу, гороховое толокно съ квасомъ. Би́тень м. родъ хлѣбеннаго, сдобень, коровай, баба; || влгд витень, бичъ, кнутъ, плеть, погонялка, пуга. Би́тчикъ м. орл. цѣповое молотило, билень, типокъ, короткое звено цѣпа. Битонъ м. битый булыжникъ, щебень. Бите́цъ м. работникъ на кирпичномъ заводѣ, который бьетъ кирпичъ, набиваетъ глину въ станокъ. Бі́йца м. колотни́кь, задора; драчунъ, забіяка. Бито́къ м., битки́ мн. блюдо: битое мясо. Изготовили ему бито́къ во весь бокъ, отколотили, намяли бока́. Бито́къ м. или битка́ ж. вещь, которою бьютъ, въ играхъ: бабка, ко́зна, костыга, которую мечутъ въ конъ, сбивая ею бабки: боёкъ, боецъ, нано́къ, астрх. сака́, кур. курбанъ; иногда это налитышъ, свинчатка, или гвоздырь, съ забитымъ для вѣсу гвоздемъ. Пошла битка́ въ конъ, послѣдняя, отважная ставка, отчаяное усиліе проигравшагося, промотавшагося. || Битокъ, отборное, крѣпкое, а иногда также налитое или даже поддѣльное яйцо, коимъ охотники бьются, по обычаю, на Пасху, выбивая другъ у друга яйца. || * Битка́ об. челов. бойкій, бывалый, опытный, дошлый, смѣлый. || Битка́ арх. свинецъ, вытянутый въ прутъ, по калибру ружья; битку рѣжутъ, крошатъ и, катая на зубахъ, дѣлаютъ пульки. || Бито́къ кмч. битка́ пск. берестянка, кузовокъ въ видѣ сахарной головы́, набирочка для ягодъ, грибовъ (отъ выраж. бить скалу?). Би́та ж. каз. конъ бабокъ, козны, поставленные рядкомъ, гнѣздами, для игры. Битко́мъ нар. полны́мъ полнешенько, тѣсны́мъ тѣснехонько. Чемоданъ биткомъ набитъ. Въ балаганъ народу биткомъ набилось. Башка биткомъ дурью утолочена. Бито́вня? ж. арх. бойня, мѣсто, гдѣ бьютъ скотъ; || ватага рыбная, становье, мѣсто, гдѣ обряжаютъ и солятъ рыбу. Бивѣ́ть мясо? арх. заготовлять впрокъ, солить, коптить, вялить и пр.

Битю́къ, битю́гъ м. (отъ рѣчки Битюгъ, вор. губ.) крѣпкій ломовой конь: костистая, плотная и рослая лошадь подъ извозъ. || О челов. крѣпкій, плотный, здоровый, сильный; || пск. бирюкъ, сердитый, угрюмый, молчаливый. Битю́чій, битю́цкій, битюко́вый, относящійся до битюка.

Би́фсте́ксъ[ВТ 1] м. англ. сочно изжареная говядина; сладкое мясо (филе) изъ поясничной части говядины, изрѣзанное поперѣчными ломтями и легко изжареное въ своемъ соку.

Би́хвостить, переносить и сплетничать, см. бу́хвостить.

Бичева́ ж. (неправильно бечева́), умал. биче́вка, бичевочка; вообще, тонкая веревочка, для связки, привязки чего; веревочка ссученая изъ каболки, изъ распущеныхъ смоленыхъ ветхихъ снастей; морс. шкимушка; || прочная веревка, для тяги судовъ противъ воды, лошадьми или людьми. Бичева крѣпится за мачту или за установленый для этого шестъ, придерживается на суднѣ бурундукомъ и берется на горный берегъ, гдѣ бурлаки закидываютъ за нее лямки и идутъ въ ногу. Передовой бурлакъ въ тягѣ ши́шка; задній, косно́й, получающій прибавочную плату, обязанъ очищать или сса́ривать бичеву, когда она задѣваетъ за кусты и деревья. Идти бичево́ю, или на лямкахъ. Иногда въ лямки впрягаются лошади. Биче́вочный, до бичевки относящ. Бичева́ть, тянуть судно бичевою; || — кого, сѣчь, бить бичемъ. Бичева́ться, тянуться бичевою; || хлестать самаго себя, какъ дѣлывали изувѣры для покоренія плоти; || быть бичуему, сѣчену; || бить или сѣчь другъ друга; || *му́читься, маяться, биться изъ всѣхъ силъ, колотиться, хлопотать, трудиться ради другихъ или семьи своей. Бичева́ніе ср. биче́вка ж. тяга судна бичевою; || сѣченіе, біеніе бичемъ. Бичева́я ж. тропа или дорога, по которой идутъ лошади либо люди, въ лямкахъ. Бичевни́къ м. береговая полоса, по закону въ 10 саж. ширины, вдоль судоходныхъ рекъ, которая должна оставаться свободной для всѣхъ нуждъ судоходства. || Каз. видъ крупной кустовой полыни, Artemisia procera. Бичево́й, относящійся до бичевы и бичеванія. Бичевни́чій или бичевнико́вый, относящ. до бичевника. Бичевщи́къ м. рабочій, бурлакъ, который идетъ въ лямкѣ; || погонщикъ лошадей въ тягѣ. Бичеви́къ м. раст. Plectonia? Бичье́? ср. прм. тревога, сполохъ, набатъ. Бичъ м. кнутъ, плеть, витень, пуга, ременница, погонялка; арапникъ. Обычно бичемъ называютъ длинный кнутъ на долгомъ кнутовищѣ, при ѣздѣ цугомъ, бочкой и гусемъ; въ Сибири всякій кнутъ для ѣзды называютъ бичемъ. || На югѣ, короткое звено цѣпа, било, би́тчикъ, типо́къ. || * Всякое бедствіе, постигающее общину или страну; голодъ, повальныя болѣзни, саранча, самоуправство бесчеловѣчнаго властелина ипр. Господь на насъ бичъ наслалъ.

Бичера́ об. ед. и собир. астрх. сар. персидс. голышъ, голь, нищій; нищая братія, бѣднякъ, у котораго ни кола, ни двора.

Би́шофъ, би́шовъ, бишопъ м. нѣм. настойка винограднаго вина на померанцахъ.

Бишъ, бишь (бы вишь? было вишь?> частица, которую вставляют въ речь, припоминая забытое, или проговорившись. Кто бишъ мнѣ про это сказывалъ? Какъ бишъ его зовутъ? Да бишъ, вотъ какъ было: въ Твери или бишъ во Ржевѣ.

Біе́ніе, бі́йца, см. бить.

Бій? м. юж. тарантулъ, мизгирь, ядовитый земляной паукъ.

Біогра́фія ф. греч. жизнеописаніе, житьесказаніе, житіе, жизнь. Біографи́ческій жизнеописательный; Біогра́фъ м. жизнеописатель, житьесказа́тель. Біоло́гія ж. ученіе о жизни, о жизненой силѣ, наука о живомъ; жизнесловіе, которое можетъ быть раздѣлено на физіологію и психологію, на ученіе о жизни плоти (тѣла, вещества), и о жизни души́, ду́ховной. Біологи́ческій, жизненный, относящійся къ біологіи; біоло́гъ м. ученый ислѣдователь этой науки. Біографіи мн. въ знч. книги, житейникъ.

Блава́тка ж. (польс. или нѣм. blau) птрб. раст. Centaurea cyanus, василекъ, синовница, синецвѣтка, лоскутница, волошки, черлохъ, растущее особ. во ржи. Блаки́тный мал- и бѣл-рус.  голубой.

Благі́й или благо́й, выражаетъ два противуположныя качества: црк. стар., а частью и нынѣ: добрый, хорошій, путный, полезный, добродѣтельный, доблестный; || въ просторѣчіи же: благо́й, злой, сердитый, упрямый, упорный, своенравный, неугомонный, беcпокойный; дурной, тяжелый, неудобный.  Это благой совѣтъ. Избери благую часть, иди благимъ путемъ правды. Благая жизнь на землѣ сулитъ благое спасеніе. Ни за какія блага въ мірѣ. У худой головы́ не благо (не бо́лого) и ногамъ. За одно: благо рука развернулась. Начало благо, и конецъ потребенъ. Путному началу благой конецъ. Благъ блажи благое благому. Съ Богомъ пойдешь, до благаго дойдешь (къ добру путь, добрый путь найдешь). Благое тебя побери, смл. брань. Это такой благо́й (злой) человѣкъ, что къ нему и приступу нѣтъ. Лошадь блага́я, берегись, убьетъ. Нынѣ доро́га блага́я, ѣхать бла́го, почитай ѣзды нѣтъ. Сталась благая пора, что и зерна хлѣба не добудешь. Лучше съ добрымъ потерять, чѣмъ съ благимъ найти. Благой лицомъ, некрасивый, уродливый. Благо́й умомъ, сбалмошный. Это у насъ
 
противуположныя    развернулась   благо, и конецъ


 
Тот же текст в современной орфографии 

 
 На заре были стычки, завязалось сраженье, перешло в бой, а к полудню битва обняла все поле. Би́твеныя приготовления. Би́цы ж. мн. стар. би́твище, место, поле битвы, драки, убийства; побоище (подмсквн. сел. Би́цы). Би́вень м., мн. би́вни, клыки животного, если они на месте резцов, а клыки — глазные зубы (кабаний клык, копало). Би́тыш м. битое стекло, посуда; бой, лом. Горшок битыш. Накупил стеклянного битышу. || Битый человек, животное, кого побили. || Битое мясо, битки́. || Влд. битыши, бо́танцы, гороховое тесто на квасу, гороховое толокно с квасом. Би́тень м. род хлебенного, сдобень, коровай, баба; || влгд витень, бич, кнут, плеть, погонялка, пуга. Би́тчик м. орл. цеповое молотило, билень, типок, короткое звено цепа. Битон м. битый булыжник, щебень. Бите́ц м. работник на кирпичном заводе, который бьет кирпич, набивает глину в станок. Би́йца м. колотни́кь, задора; драчун, забияка. Бито́к м., битки́ мн. блюдо: битое мясо. Изготовили ему бито́к во весь бок, отколотили, намяли бока́. Бито́к м. или битка́ ж. вещь, которою бьют, в играх: бабка, ко́зна, костыга, которую мечут в кон, сбивая ею бабки: боёк, боец, нано́к, астрх. сака́, кур. курбан; иногда это налитыш, свинчатка, или гвоздырь, с забитым для весу гвоздем. Пошла битка́ в кон, последняя, отважная ставка, отчаяное усилие проигравшегося, промотавшегося. || Биток, отборное, крепкое, а иногда также налитое или даже поддельное яйцо, коим охотники бьются, по обычаю, на Пасху, выбивая друг у друга яйца. || * Битка́ об. челов. бойкий, бывалый, опытный, дошлый, смелый. || Битка́ арх. свинец, вытянутый в прут, по калибру ружья; битку режут, крошат и, катая на зубах, делают пульки. || Бито́к кмч. битка́ пск. берестянка, кузовок в виде сахарной головы́, набирочка для ягод, грибов (от выраж. бить скалу?). Би́та ж. каз. кон бабок, козны, поставленные рядком, гнездами, для игры. Битко́м нар. полны́м полнешенько, тесны́м теснехонько. Чемодан битком набит. В балаган народу битком набилось. Башка битком дурью утолочена. Бито́вня? ж. арх. бойня, место, где бьют скот; || ватага рыбная, становье, место, где обряжают и солят рыбу. Биве́ть мясо? арх. заготовлять впрок, солить, коптить, вялить и пр.

Битю́к, битю́г м. (от речки Битюг, вор. губ.) крепкий ломовой конь: костистая, плотная и рослая лошадь под извоз. || О челов. крепкий, плотный, здоровый, сильный; || пск. бирюк, сердитый, угрюмый, молчаливый. Битю́чий, битю́цкий, битюко́вый, относящийся до битюка.

Би́фсте́кс[ВТ 2] м. англ. сочно изжаренная говядина; сладкое мясо (филе) из поясничной части говядины, изрезанное поперечными ломтями и легко изжаренное в своем соку.

Би́хвостить, переносить и сплетничать, см. бу́хвостить.

Бичева́ ж. (неправильно бечева́), умал. биче́вка, бичевочка; вообще, тонкая веревочка, для связки, привязки чего; веревочка ссученная из каболки, из распущенных смоленых ветхих снастей; морс. шкимушка; || прочная веревка, для тяги судов против воды, лошадьми или людьми. Бичева крепится за мачту или за установленый для этого шест, придерживается на судне бурундуком и берется на горный берег, где бурлаки закидывают за нее лямки и идут в ногу. Передовой бурлак в тяге ши́шка; задний, косно́й, получающий прибавочную плату, обязан очищать или сса́ривать бичеву, когда она задевает за кусты и деревья. Идти бичево́ю, или на лямках. Иногда в лямки впрягаются лошади. Биче́вочный, до бичевки относящ. Бичева́ть, тянуть судно бичевою; || — кого, сечь, бить бичом. Бичева́ться, тянуться бичевою; || хлестать самого себя, как делывали изуверы для покорения плоти; || быть бичуему, сечену; || бить или сечь друг друга; || *му́читься, маяться, биться из всех сил, колотиться, хлопотать, трудиться ради других или семьи своей. Бичева́ние ср. биче́вка ж. тяга судна бичевою; || сечение, биение бичом. Бичева́я ж. тропа или дорога, по которой идут лошади либо люди, в лямках. Бичевни́к м. береговая полоса, по закону в 10 саж. ширины, вдоль судоходных рек, которая должна оставаться свободной для всех нужд судоходства. || Каз. вид крупной кустовой полыни, Artemisia procera. Бичево́й, относящийся до бичевы и бичевания. Бичевни́чий или бичевнико́вый, относящ. до бичевника. Бичевщи́к м. рабочий, бурлак, который идет в лямке; || погонщик лошадей в тяге. Бичеви́к м. раст. Plectonia? Бичье́? ср. прм. тревога, сполох, набат. Бич м. кнут, плеть, витень, пуга, ременница, погонялка; арапник. Обычно бичем называют длинный кнут на долгом кнутовище, при езде цугом, бочкой и гусем; в Сибири всякий кнут для езды называют бичом. || На юге, короткое звено цепа, било, би́тчик, типо́к. || *Всякое бедствие, постигающее общину или страну; голод, повальные болезни, саранча, самоуправство бесчеловечного властелина ипр. Господь на нас бич наслал.

Бичера́ об. ед. и собир. астрх. сар. персидс. голыш, голь, нищий; нищая братия, бедняк, у которого ни кола, ни двора.

Би́шоф, би́шов, бишоп м. нем. настойка виноградного вина на померанцах.

Бишь, биш (бы вишь? было вишь?> частица, которую вставляют в речь, припоминая забытое, или проговорившись. Кто бишь мне про это сказывал? Как бишь его зовут? Да бишь, вот как было: в Твери или бишь во Ржеве.

Бие́ние, би́йца, см. бить.

Бие́ние, би́йца, см. бить.

Бий? м. юж. тарантул, мизгирь, ядовитый земляной паук.

Биогра́фия ф. греч. жизнеописание, житьесказание, житие, жизнь. Биографи́ческий жизнеописательный; Биогра́ф м. жизнеописатель, житьесказа́тель. Биоло́гия ж. учение о жизни, о жизненной силе, наука о живом; жизнесловие, которое может быть разделено на физиологию и психологию, на учение о жизни плоти (тела, вещества), и о жизни души́, ду́ховной. Биологи́ческий, жизненный, относящийся к биологии; биоло́г м. ученый исследователь этой науки. Биографии мн. в знч. книги, житейник.

Блава́тка ж. (польс. или нем. blau) птрб. раст. Centaurea cyanus, василек, синовница, синецветка, лоскутница, волошки, черлох, растущее особ. во ржи. Блаки́тный мал- и бел-рус.  голубой.

Благи́й или благо́й, выражает два противоположные качества: црк. стар., а частью и ныне: добрый, хороший, путный, полезный, добродетельный, доблестный; || в просторечии же: благо́й, злой, сердитый, упрямый, упорный, своенравный, неугомонный, беcпокойный; дурной, тяжелый, неудобный.  Это благой совет. Избери благую часть, иди благим путем правды. Благая жизнь на земле сулит благое спасение. Ни за какие блага в мире. У худой головы́ не благо (не бо́лого) и ногам. За одно: благо рука развернулась. Начало благо, и конец потребен. Путному началу благой конец. Благ блажи благое благому. С Богом пойдешь, до благаго дойдешь (к добру путь, добрый путь найдешь). Благое тебя побери, смл. брань. Это такой благо́й (злой) человек, что к нему и приступу нет. Лошадь блага́я, берегись, убьет. Ныне доро́га блага́я, ехать бла́го, почитай езды нет. Сталась благая пора, что и зерна хлеба не добудешь. Лучше с добрым потерять, чем с благим найти. Благой лицом, некрасивый, уродливый. Благо́й умом, сбалмошный. Это у нас
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